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Możliwości dofinansowania w ramach
dziedziny wsparcia:
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dziedziny wsparcia:
GOSPODARKA I NAUKA
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Silne strony Szanse
• zróżnicowana struktura 

gospodarcza

• wyraźny duch przedsiębiorczości, 

w szczególności u polskiej 

ludności w wieku produkcyjnym

• rozbudowa gospodarczych i 
naukowych powiązań z krajami 
sąsiednimi

• podłączenie do gospodarczo silnych 

ANALIZA SWOT DZIEDZINY GOSPODARKA I NAUKA
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ludności w wieku produkcyjnym

• znaczny potencjał badawczo –

rozwojowy w sektorze 

publicznym

• różne instytucje wspierania 

transferu technologii 

• podłączenie do gospodarczo silnych 
centrów/metropolii umożliwia 
przestrzenno-funkcjonalny podział 
prac
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Słabe strony Zagrożenia
• znaczna różnica poziomu siły 

nabywczej i dobrobytu w obszarze 

wsparcia

• słabo rozwinięty sektor usług 

• raczej słabe podstawy w zakresie 

• ograniczenie potencjału rozwoju 
poprzez brak wykwalifikowanej siły 
roboczej

• niższa atrakcyjność i odłączenie 

ANALIZA SWOT DZIEDZINY GOSPODARKA I NAUKA
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• raczej słabe podstawy w zakresie 

profilowania gospodarczego (klaster)

• jeszcze mało wyraźna współpraca 

między przedsiębiorstwami

• słaby potencjał badawczo –

rozwojowy w sektorze przedsiębiorstw

• niższa atrakcyjność i odłączenie 
pogranicza względem gospodarczo 
atrakcyjniejszych centrów
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1.1. Gospodarka i nauka – przykładowe przedmioty wsparcia

1.1.1. Intensyfikacja i wspieranie kontaktów gospodarczych i/lub naukowych
• wymiana doświadczeń
• tworzenie, utrwalanie i rozbudowa współpracy i sieci współpracy
• nawiązywanie i rozszerzanie kontaktów gospodarczych i naukowych
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1.1.2. Poprawa warunków dla rozwoju przedsiębiorczości
• szkolenia oraz usługi informacyjne i doradcze dla przedsiębiorców
• badania i analizy
• poprawa kompetencji w znajomości języków obcych
• inwestycje w zakresie przedsiębiorczości



• zakupy wyposażenia lub ich wykorzystanie 
tylko w przypadku gdy służy ono współpracy 
pomiędzy partnerami a nie wykonywaniu 

WAŻNEwww.ewt.dolnyslask.pl

WSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNAWSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNA
POWT  Polska POWT  Polska –– Saksonia 2007Saksonia 2007--20132013
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pomiędzy partnerami a nie wykonywaniu 
zadań związanych z bieżącą działalnością,
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1.1.4. Działania marketingowe:

• koncepcje marketingowe podmiotów zewnętrznych

1.1 Gospodarka i nauka – przykładowe przedmioty wsparcia
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• koncepcje marketingowe podmiotów zewnętrznych

• inicjowanie i wdrażanie działań marketingowych takich jak Corporate Identity
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Kwalifikowane są m.in. :

- koszty zatrudnienia ekspertów zewnętrznych na podstawie umowy zlecenia 
lub innej opłaconej  na podstawie przedstawionego rachunku lub faktury

- koszty usług w postaci specjalistycznej pracy wykonywanej przez 

WAŻNE
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- koszty usług w postaci specjalistycznej pracy wykonywanej przez 
zewnętrznego eksperta, a także szeroko pojęte koszty związane z 
konsultacjami, publikacjami i opiniami eksperckimi,

- koszty prowadzenia badań opinii publicznej,

- koszty zbierania, gromadzenia, przetwarzania i analizowania danych.
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1.1 Gospodarka i nauka – przykładowe przedmioty wsparcia

1.1.3. Rozwój gospodarczy poprzez wymianę wiedzy (BiR)

a/  Wspieranie badawczo-wdrożeniowych projektów współpracy (BiR) –
wspieranie projektów współpracy – w szczególności w dziedzinie 
technologii zaawansowanych – pomiędzy polskimi i saksońskimi 
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technologii zaawansowanych – pomiędzy polskimi i saksońskimi 
przedsiębiorstwami i/lub polskimi i saksońskimi placówkami badawczymi

b/  Wspieranie transferu technologii w MŚP – w szczególności w dziedzinie 
technologii zaawansowanych



1. Wysoko ść wsparcia  wynosi:

� na inwestycje:

� dla średnich przedsiębiorstw zgodnie z definicją MŚP do 40% 
kosztów kwalifikowanych;

WAŻNE dla wspierania transferu technologii w MŚPwww.ewt.dolnyslask.pl

WSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNAWSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNA
POWT  Polska POWT  Polska –– Saksonia 2007Saksonia 2007--20132013
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kosztów kwalifikowanych;

� dla małych przedsiębiorstw zgodnie z definicją MŚP do 50% 
kosztów kwalifikowanych;

� na usługi doradcze do 75% kosztów kwalifikowanych

2. Górna granica wsparcia - 500 000 euro na rok.



3. Dofinansowanie przyznane na usługi doradcze 
wnioskodawcy nie moŜe w ciągu trzech lat przekroczyć  
wysokości 200 000 euro

WSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNAWSPÓŁPRACA TRANSGRANICZNA
POWT  Polska POWT  Polska –– Saksonia 2007Saksonia 2007--20132013

WAŻNE dla wspierania transferu technologii w MŚP

www.ewt.dolnyslask.pl

wysokości 200 000 euro

4. Biorca technologii musi mieć swoją siedzibę na terenie 
województwa dolnośląskiego lub lubuskiego a po stronie 
saksońskiej na ternie  Wolnego Kraju Związkowego 
Saksonia
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� Czy projekt spełnia przynajmniej 2 z 4 kryteriów współpracy 
transgranicznej?

WSPÓLNE PLANOWANIE
WSPÓLNA REALIZACJA
WSPÓLNY PERSONEL

WAŻNE PYTANIA
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WSPÓLNY PERSONEL
WSPÓLNE FINANSOWANIE

� Czy projekt wykazuje bezpośrednie pozytywne oddziaływanie 
na obszar wsparcia?
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WSPÓLNE 
PLANOWANIE

WSPÓLNA 

Projekt przygotowywany jest wspólnie z partnerem z kraju 
sąsiedniego dzięki działaniom koordynacyjnym (np. 
regularnym spotkaniom) służącym nawiązaniu i 
podtrzymaniu kontaktu oraz wymianie informacji, wspólnym 
ustaleniom dotyczącym przygotowań do realizacji projektu, 
aktywnemu wzajemnemu włączaniu partnerów współpracy 
w cały proces planowania projektu.

Działania projektowe polskich i niemieckich partnerów 

SPOSOBY WSPÓŁPRACY
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WSPÓLNA 

REALIZACJA

WSPÓLNY 
PERSONEL

WSPÓLNE 
FINANSOWANIE

Działania projektowe polskich i niemieckich partnerów 
współpracy są merytorycznie i czasowo ze sobą powiązane.

Polscy i niemieccy partnerzy współpracy powołują i/lub 
zatrudniają wspólny personel lub wspólny zespół 
projektowy do wykonywania zadań związanych z 
realizacją projektu po obu stronach granicy.

Finansowanie projektu następuje przez polskich i 
niemieckich partnerów współpracy.
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5 PUNKTÓW 3 PUNKTY

Partnerzy z obu krajów aktywnie 
uczestniczą w całym procesie planowania 
projektu (od idei projektowej do złożenia 
wniosku projektowego).

Partnerzy z obu krajów uczestniczą 
we wspólnych spotkaniach, których 
wynikiem są wspólne ustalenia 
dotyczące przygotowań do 
realizacji projektu.

WSPÓLNE PLANOWANIE
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1 PUNKT 0 PUNKTÓW

Partnerzy z obu stron granicy nawiązują i 
podtrzymują kontakt między sobą. 
Zapewniony jest przepływ informacji o 
przebiegu przygotowań do projektu 
między współpracującymi partnerami po 
obu stronach granicy.

Projekt nie był wspólnie 
planowany.
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5 PUNKTÓW 3 PUNKTY

Partnerzy z obu krajów są 
zaangażowani w równej mierze w 
realizację działań projektowych.

Partnerzy z obu krajów są 
zaangażowani w przeważającej 
mierze wspólnie w realizację

działań projektowych.

1 PUNKT 0 PUNKTÓW

WSPÓLNA REALIZACJA
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1 PUNKT 0 PUNKTÓW

Projekt ewentualnie jego istotne 
części realizowane są w 
przeważającej mierze tylko przez 
jednego partnera po jednej stronie 
granicy. Partner/Partnerzy jest/są 
okazjonalnie włączany/i w realizację 
działań projektowych.

Projekt nie jest wspólnie 
realizowany.
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5 PUNKTÓW 3 PUNKTY

Wspólny zespół kierujący (czyli co najmniej 
dwie osoby działające na rzecz obu stron) 
albo wspólny personel (czyli minimum jedna 
osoba odpowiedzialna za realizację działań o 
podobnym charakterze) działa na rzecz obu 
stron we wszystkich pakietach roboczych

Wspólny zespół kierujący albo 
wspólny personel (czyli 
minimum jedna osoba 
odpowiedzialna za realizację 
działań o podobnym 
charakterze) działa na rzecz obu 

WSPÓLNY PERSONEL
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stron we wszystkich pakietach roboczych
(czyli grupach działań o podobnym 
charakterze stanowiących tematyczną, 
merytoryczną, czasowo ograniczoną całość).

charakterze) działa na rzecz obu 
stron w większości pakietów 
roboczych.

1 PUNKT 0 PUNKTÓW

Wspólny personel działa na rzecz obu stron w 
przynajmniej jednym pakiecie roboczym.

Dla projektu nie ma wspólnego 
personelu.
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5 PUNKTÓW 3 PUNKTY

Udział  partnera/partnerów z danego 
kraju, na którego/których przypada 
mniejsza część dofinansowania, stanowi 
co najmniej 30 procent wymaganych 
środków dofinansowania wydatków 
kwalifikowalnych.

Udział  partnera/partnerów z danego 
kraju, na którego/których przypada 
mniejsza część dofinansowania, 
stanowi co najmniej 10 procent
wymaganych środków  dofinansowania 
wydatków kwalifikowalnych.

WSPÓLNE FINANSOWANIE
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1 PUNKT 0 PUNKTÓW

Udział partnera/partnerów z danego 
kraju, na którego/których przypada 
mniejsza część dofinansowania, stanowi 
mniej niż 10 procent wymaganych 
środków dofinansowania wydatków 
kwalifikowalnych.

Projekt nie jest wspólnie finansowany.
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• rezultaty projektu wykorzystywane po obu stronach 
granicy tzn. projekt przynosi korzyści po obu stronach 
granicy i i ma wpływ na grupy docelowe po obu 
stronach granicy

EFEKT TRANSGRANICZNY
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stronach granicy

• bezpośrednie pozytywne oddziaływanie projektu na 
obszar wsparcia – niezbędne wykazanie efektów 
wsparcia poza własną częścią obszaru wsparcia
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EFEKT TRANSGRANICZNY

� W jakim stopniu projekt przyczynia się do niwelowania dysproporcji i 
wyrównania poziomu życia mieszkańców po obu stronach granicy?

� W jakim stopniu projekt przyczynia się do zmniejszenia uciążliwości 
wynikających z faktu istnienia granicy?

� W jakim stopniu projekt przyczynia się do zacieśnienia istniejących i 
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� W jakim stopniu projekt przyczynia się do zacieśnienia istniejących i 
tworzenia nowych kontaktów partnerskich między mieszkańcami, 
organizacjami, przedsiębiorstwami, instytucjami i innymi podmiotami 
życia społecznego?

� W jakiej mierze projekt przyczynia się do niwelowania czynników 
hamujących i barier infrastrukturalnych (tzn. poprawa dostępności) 
względnie socjokulturowych (tzn. wspieranie wzajemnego 
zrozumienia)?
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EFEKT TRANSGRANICZNY

� W jakim stopniu projekt wspiera pozytywne postrzeganie obszaru 
wsparcia, wiedzę o obszarze wsparcia oraz znajomość języka wśród 
obywateli drugiego kraju?

� W jakim stopniu korzyści / wyniki projektu służą obydwu stronom 
granicy?
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granicy?

� W jakim stopniu daje się rozpoznać trwałe, wspólne korzystanie z 
wyników projektu po obu stronach granicy względnie wzmocnienie 
i/lub kontynuacja współpracy również po zakończeniu wsparcia?
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Urząd Marszałkowski 
Województwa Dolnośląskiego
Regionalny Punkt Kontaktowy

Pl. Ratuszowy 32/32a
58-500 Jelenia Góra

Wspólny Sekretariat Techniczny
(Gemeinsames Technisches Sekretariat)

Saksoński Bank Odbudowy – Bank Wsparcia
(Sächsische Aufbaubank – Förderbank)

Pirnaische Straße 9
D-01069 Dresden / Drezno

KONTAKT :
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tel. +48 75 764 94 66
fax +48 75 752 49 40
e-mail: jgrpk-ewt@dolnyslask.pl

www.ewt.dolnyslask.pl

Osoby do kontaktu:
Katarzyna Hanczarek, Beata Misztak, 

tel. + 49 351 4910 3966
fax +49 351 4910 3970
e-mail: kontakt@sn-pl.eu

www.sn-pl.eu

Osoby do kontaktu:
Magdalena Döring, Elżbieta Kasianik, Joanna 
Krawiec, Justyna Kurasiak, Paweł Kurant
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Dziękujemy za uwagę 
i zapraszamy do współpracy

w ramach 
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w ramach 
programów współpracy 

transgranicznej
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